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Igen ö! pénzügy miniszter in spe . . . tudniillik lui 
Eónyay urnák kedve szottyanna a kedvéért lemondani.

A ..Hazánk és külföldi-ben ugyan Szatlnuáry Károly 
Ha jós urnák szánja a thiánczminiszterscget, (elvárjuk hogy 
legközelebb meg Hajós ur Szatlnuáry Károlyt fogja erre 
a tisztes állásra kandidálni,) hanem abból semmi sem 
lesz, mert nem elég az az üdvösségre, ha valaki jó görög 
dinynyet tud termeszteni.

Nem bizony, Hajós uramnak pedig ez a legfőbb 
érdeme.

Hősünk a negyvenes dolegatyus egyike. Jelszava 
..tanulj tinó ökör lesz belőled legalább egyik országgyű­
lési beszédében , melylyol a pilóta tüzes védelmére kelt, 
olyanformán nyilatkozott, hogy bizony jobban tenné a 
a baloldal ha a helyett hogy örökösen opponál, munkál­
kodnék, ásna, kapálna és lopótököt termesztene, vagy 
pedig kendert áztatna, — mert hát úgy is van kötélre 
való elég.

Nemzetgazdászunk egyébiránt a közműveltség és a 
vasút téren is nevezetes hóditó szerepet játszik. Neveze­
tesen, megpillantván a minapában a ezeglédi vasútállo­
másnál, hogy ott a „Magyar Ijság “ forog kézről kézre, 
méitóztatott ezért komoly neheztelését kijelenteni s ajánlá 
az illetőknek Pálfty ..Esti Lap“ ját, mire azok őszintén 
kinyilatkoztatják, hogy megköszönik szépen szívességét, 
de nem élnek vele, mert már is beleveszett tiz pengő fo­
rintjuk.

Böszörményi Lászlóhoz.
Ad 1101am : Rah vagyuk, rab vagyok 

Szabadulást várok.

böszörményi László!
Az a magyar zászló :
Hej! a mely alá álltái 
Most teke te gyászló.

Kossuth levelébe 
Miért szerettél be V 
Hej! hogy merted kiadni 
Jó remény fejébe V ■

Ezért idézem к 
Sajtó pörbe téged,
S hej a királyi tiskus ! 
befűt} üli te néked

Elítéltek szépen
Csütörtökön éjien. (Febt. 2ti-én.J 
Hej d< » /ért ne husii!j 
Nem tied a szög von.

Máskor vigyázz jobban,
S miért szived dobban . .
Hej titkold el, mert nálunk 
Körmöd értté koppan.

A ntipátar

Kerge Pali valóban labanez egy patrióta! büszke 
lehet reá a tómelléki kerület, hogy ily jeles ké|>mutatója 
van becsben, mert ö épen oly utánozhatlan billiója a kvó- 
tás pártnak, mint a minő ékesen szóló tanára a közös bud- 
getnek.Nines is az a maximum, mit e malekontentus dole- 
gatyus soknak találna és meg nem szavazna bona íidc, 
mert hiszen ö előtte 5 —ü millió csak annyi, mint hét pa­
lócznak egy gombóc/.

Hírneves beszéde, melyet az egységes birodalmi 
hadsereg érdekében osztrák érzelemtől dagadó honfiúi 
lelkesedéssel tartott a dclegátióban, hol a logika logikát­
lanságával kimutatta azt, hogy a tikának nem szükség 
megesküdni az alkotmányra: -  annyira megtetszett a 
pápaiaknak, hogy katedráját csaknem utániul küldötték 
becsbe, hogy ne is fáradjon haza, hanem maradjon ottan 
Criviesies mellett regeinentspaternek Hajdani professzora 
pedig ezen czikk olvasásakor igy kiálui fel: ,,en ny e 
b e s t e  l e l k e  к u r a ti a ! n e ni e r r e  t a n í t o t t  a ni 
én ö t.“Ekként letevőn Kerge Pali az osztrák magyar rigó 
rozumot és preelarus kalkulust nyervén, a peesovies ee- 
lebritások albumában méltó helyet foglal el.

Különben a tómelléki kerület választóinak figyelmét 
aligha ki nem kerüli a jövő képviselő választáskor Kerge 
Pali! mert még a Bakonyban is danolják már róla:

P ali! Pali! Kerge Pali!
Te sem vagy már a tavaii.
Mióta sjieuótot ettél:
A hazádhoz hüt len lettél.

Eredeti levelek.

Matyi pajtás!

Л  h o r t o b á j j i  p o s z t á t i  is in e q a la k i t o t t / i k  m á r  a 
ci d e m o k r a tc i  kin t. h l n ó k t ü i k  о s z á m a d ó  o<izda 
mi  b o j t á r o k  jh di ff  v á j j u n k  (i tco/ok. Jj / /  luit  m i n t á n  
■inártjn is d e ш о к  r a t (kos  vaqt /ok.  i s t e n  i i t tsr n e m  t i t u ­
lál lak си tö b b é  t r n s  a r a m n a k .

Л и  !o ! n ő j  lap ja n áipeyte no ( / m o n d t a  áim a z  
a ( u  r a  s v á j j  Л j e k r t e s  n icp /  hoqt /  a no nládje h i j -  

j d k  ifije tűje rád  is (iff Héesbe,  h a j / /  к  a s t  i m a q q a , 1  
к a / f i k  n e k e d  a k ü l ö n  h a  d  s í  r  e f/l A n i t á in  
m e j  j á r j !  A l u l m ú l j  is u j j a i t  k o n t r á z o t t  m e l l e t t e ,  
a z t  re t t eni  la a s z a r á b ó l ,  h o j j  c sa k  a k k o r  bei s t í lé t es  
• ink er  о m a j i / a r  ( inker,  ha  m i n d e n f e u á t  i n e q á d  a 
i t tna  t ia la a m i t  I d e á n .

. \ a  thus irr . . .  az  az  ha j i /  r z i m k o r a  ! t a r t a m  
ez i f v a  Í S - n a k  az  i t  j e n  á l l a p o to t  a z t á n  „ in /  b o l o n d -  
iod,\ a la n e m  Id e á n  az  i h j / a  a l k o t  m á m / n á d  jobbot .

f a . a n q  h a l l j a  k t j j e l t n  . . . a k a r o m  m o n d a n i  
h a l l o d  p a j t á s !  ó rá im  lehe t  b e п а е  F e á k t é n s  u r a m ­
má:.  ha j / /  ih /en  ta k a r o s a i t  Idéz i  elm I ma  zta Maqi /ar -  I 
o r s z á j h v h b í j s á j á i .  / j f j a n  m o n d d  n t e j . v á l j o n  m i t  a d  
m a r  a . t á n  ji k l j j e l  in é n e k  m i n d  ( é r t  a n i  no t ! m m  
(<J ' t s n m  l(o j q  ti t e j  m  f i n n é  érte Festi ties q a r á f
(l <’ 1 "  '  k. oszt (1ta r tjá k  h ó tti j  s tr  im p f liv e /
no q háló  sa p ká va l.



I lá t  a do legá tyusok m iko r k e rü ln e k  т о г  haza  Ix ten  á ld jo n  m eq ezer jó v a l ,  m en tsen  merj m in -  j
la ! nem  h a llo ttá l m ia m i t  rofok ! naijijnn miujszeret- den h a jto l m ja ra lijá tó l lecjkiváltkép pedicj a IJ r á ly i  
hettek  a becsi kosztat uL igyclm ök a m in t lá tszik  ;b i- f iská r iu s tó l. A z t  k ív á n ja  

j zon  pedicj u g ya n csa k  m ih a szn a  dogot m iv e in e k  oda-  - K a r a k á n  K a r c a  i
j f e n t , m in d e n re  rá v esz ik  szegényeket. j d e m f t k T * h  ^ W f c s r .

ITej majd ha Pestre mennek, tudom lesz ohmja- LX.
I tás! mentség meg mentség, s aztán kibeszéli és az or- 122 ?z.

szágházába; de még ott csakúgy lesz a hogg lesz, j p- s* v- b- 8ö8- 
hanem majd ha haza jönnek, majd ott kérdik meg :
tülök коду sáfárkodtak! ' Tekintetes Mészáros Károly szerkesztő nrnak

I ITej uram tens uram . . . enge no de nehéz 1 .
rászólna erre a testus demokrataságra; hej 'pajtás! j
he nem szeretnék némelyiknek a bárdié lenni ’mert j Tekintetes szerkesztő ur !*)
lesz kikopott dolegatyus annyi mint a nyár . . . hát Közvádló иг о ml да panaszt emelt közös had-
mrg krpviselofele . . . tyiih teremtette . . . mennyit ögyminiszter h. Kühn Ferenez altábornagy ur о
ki mustrálunk az ősszel ! exja nevében a „Ludas Matyi“ czimií lapf. é. 10.

llát nini polgártárs! mit is akarok még csak számában 14-ik oldalon kezdődd eredeti levelek го- 
kérdeni -̂ azt olvastam én az újságba, hogy hát Во- rutában Karakán Marczi aláirásu csikkben foglalt­
mába valami nagy kárét fajtának a fizetését is meg- пак panaszolt s a s. t. lO ésll-ik  §-aiba ütköző v ét­
akarj ál: szaporítani a dőlegátijnsok, hóit mi a fedi- : ség miatt, minek folytán felhívom a t. szerkeszti! 
nel: tartanak ott is emberi. hiszen ott nincs se ki- ; urat, hogy a panaszolt-czikk szerzőjének kijelelése. 
rály. se császár, se semmiféle istenteremtette póten- ; a kézirat elomutatáisa s további kihallgatása végett 
tát. Aztán ni még a kálomista embernek is kék ' hivatalos helyiségemben (Pesten, kerepest ut 65 sz. 
fizetni annak, de már ez pajtás nem véna igazság a- T. em.J j .  1868 évi mcirczius 21-én d. e. 10 ora- j 
. . . sehogy sem, mert mán az én eszem szerént még kor, — a törvényes következnienyek terhe alatt — I 
minden kálvinistának azér kék fizetni, hogy sose megjelenni.
hallhassa meg hírét se Barnának. Úgy vagyok én : Kelt Pesten 1868 mcirczius 20-án.
avval a Párnával mint a kárvallással. — irtózom j Kacz i á l t v i  Nándor
tálé mint a betegségtől. ,. \ . ,,,a j  i pesti sajtoûyi vizsgáló niru.

Hej tudom pedicj megátkoznál: írté sokan a !
v>r  !. 1 :/ T " ,hm: fl"'1 U‘] U  < cfp . ас ,- a K ö z ö s ü lé s  közmondások.

/‘unom  .  .  igaz embca t nem  focj az atol:.
, , i , i  ■ Г• 1 Szólj igazat, majd beperel Rátb Károlv.Jlen ha tudnád czimbora! hogg mennyi sol: :: ,, , . 1 , * ,j . j .. Kozosnffves alkotmánynak naivon quo-jo emberein vau ne Pern agg visszajete. biz e( szörnyű- * ^  f

ködnél raita, de hát azért oda se ui l:i, ki eresz- T-. , . r u> i • -п». j J ., j . s , K i  korpa közzé keveredik tellaka Borsszemfém a karikast a ki argyrrussa vau . a runiciszi те T , ,
I и a ' ,' ' / - / n i ' Jankó.tatijekara. azután nag a fütykössel ott hajmra- • 1T7. r.., ... . , j j- и ' , i  i n  Ha miniszteriális hivatalra vársz,— csapjI szol, a ide tavinet, tudod ntar nut erteh alatta. , 1 » 1t (* I t a 11 у (‘ r 11 у a 1 о 11 а к.

Úgy olvasám a Jókai újságába, hogg a: ország- Szél riasztották biz azt— mint Weneklieim
gyűlés is össze ült már. osztón n*egkezdtek a ma- demokrata kört.
gyár hadseregről is a vitatkozást, по д hogy a luiclsi - Î j niint fordítja a köpenyeget — llgv kap
mg esküdjék mega magyar alkotmányra. Ji/eijd meg érdemielet.
lásd agg tesz evvel is a rinnet. mint mdzor a bolha Ha — híressé akarsz lenni —•* szidd össze

; csípi, lia viszlát egyik oldalán megrakarja, ha j Kossuthot!
viszket másik oldalán ott is megvakai ja. egy szóval Vakulj magyar! ne lásd miként nyúznak.
addig veikor ód zik az eba 11 el ke, míg a bolha vaun  ̂ — Szavazz magyar ! német lesz b doled.

; megkezdték Pécsbe ezt a nótát, oszt cl vakarta a ni- 
i met, megkezdik Pesten, itt is vakarja a nemet, ha­

nem hiszen nem kell fii ni. addig vakarád zik iikeme V Uu Marczi szögűm ! c már aztán) igoröm eredeti
! is eqye ki a foki. m i q  r q y t z e C  aztánсф-еп meqI j f - '  j e j  csak sok l m t n h m s  Vót,‘n t , i t t á l  yyiittmeyann

’ • 7 7 * ' * 1  ? ’ '» bajunk . . . de fiat hiabu no . . иду van ez szeles c. vita-nem ri< lesed a — mend ősziig akkor  meg mi  nk ! , лГ , •• - 7 • • , . . ; „ |’ J ,d . ' gon nem csak Magyarországon: „szot j  i gaz a t  b e-
v a 1: a  r j  a 1: a  m m eg n e k i a h a n v i s + L e t, f -g r j ({ j  0 (j H a n e m  n e  félj s e m m i t , n e m  a d t a k  k i  a
a  m  a  g  g  m a  g ij ci г  О s a  n  ! H e r k ó p á t é r n é k  s e m . L u d  га  S S a t y i .  i

i ........ —  ... .......... ... ..... ........................................1



GSrivicsicsI tábornok a közös hadügyminiszter nevében kijelentette a magyar delegátio előtt.hogy az osztrák 
hadsereg egységét feláldozni nem szabad soha. Ludas Matyi igy képzeli azt az egységes hadsereget. !

Pattantyúk.
Az országgyűlés is megnyílt, mars a legelső tárgy a 

nemzeti hadsereg, a magyar honvédelem kérdése lön elő 
terjesztve.

Hosszú alvás után mindig az álmokat szokta az em­
ber fejtegetni, melyek mindig ellentétei a valónak.

A római szent szék megmentésére Kalkuttából 135 
emberből álló önkéntes friss küldemény érkezett.

Még ezzel a sok idegen natióval úgy talál járni a 
j szent szék, mint a Bábel tornya építésével jártak, a hol 
j utoljára isten jóvoltából minden ember más nyelven kéz 
j dett beszélni s az építő mesternek abba kellett hagyni a
I müvet.
II

Hajdanában egy szegény aeademieus deák Becsben 
tanulgatott.

Egy sátoros ünnep alkalmával meghívta a szállás­
adó gazdája ebédre, rettentő szives volt hozzá, még bort 
is hozatott s megitták együtt.

Tavaszszal aztán, mikor a deák jött hazafelé, beadja 
a kontót a gazda — jól felróva az ebédet és bort.

Ilyen a bécsi szívesség! Hanem én csak a mondó ' 
vagyok, hogy a mi mostani De(ák)legátusainkat is addig j 
traktálják ám ott, hogy egyszeresük haza jövetre a keze j 
ikbe nyomják p ó 11 é к a d ó n а к az ebéd árát, a mit a 
miniszter gazdáknál elköltögettek. ha sokat nem is leg j 
alább csak 10— 2 milliócskát.

Karakán Marczit a mi ismert gnlyásboj tárunkat elv 
czimborái egy szép karikással ajándékozták meg.

Bizony Marezi szógám ! kell is neked az a karikás , 
mert hát nagyon elszaporodott már a közüsiigyes gulya s j  
most az uj ostorral két kézzel csörgethetsz a bőrükre.

—
A ..Pesti Napló“ és a „Hon“ minden száma tele | 

van mo t az egymással! íVleseléssel, pedig a példabeszéd ! 
azt tartja hogy: v a l a h á n y  t y u k  s o k a t  k á r á l  
m i n d k e v e s e t  t o l  у i к (vagy tojik) a z.



II

Azért nem lehet feláldozni, mert a közös hadügyminiszter attól tart , hogy ha a hadsereg kétfelé 
osztatnék . . .hol a német szaladna elöl, hol a magyar hátul.

A napokban Post és Becs között a vasútvonalon 
össze ütközött két tehervonat s több ember áldozatul 
esett. Jaj bizony Pest és Bées közt már századok óta 
tart az ö s s z e ü t к ö z é s  s már ennek több millió em­
ber esett áldozatul, igy tellát legjobb lenne megszüntetni 
а к ö z 1 e к e d é s t.

Az idei m á r t i u s  15 e vasárnapra esvén, több kle­
rikális lovag azt határozta, hogy hívei a vasárnapot li ét 
fő n tartsák meg ezúttal s é végből sokan a valóságos va­
sárnapot Deákban csakugyan átaludták.

Tóvölgyi Titusz előfizetést hirdet а ..В ас l i kőr  
s z a k “ ra A mintegy 10 Ívre terjedő s számos kaczagtató 
képekkel illusztrált huniorisztikiis mii május elsejére je ­
lenik meg. Előfizetési ára egy forint , mely úri utcza 4 ik 
szám alá küldendő.

Erre az érdekes miire úgy hisszük csak is azon volt 
Bachhuszárok nem fizetnek elő, kik attól félnek, hogy sa  
j á t p h o t o g r á p h i á j u k a t  i s f e 1 t a 1 á 1 j á к b e n n e. |

Az idei martins 15-két mint a szabadság napját a 
vidéken is sok helyütt megülték. Megülte a többek közt 
a g у ö n g у ő s i e g у e n 1 ő s é g i к ö r is.

A polgármester és egyik jegyző ur ugyancsak ki 
tett magáért e nagy nap emlékére !!! megtámadott egy 
pár becsületes polgárt, a miért a Ludas Matyit honlatja. 
Xa ha ezt a Borsszem Jankó megtudja, rögtön küld lap 
jából egy tiszteletpéldányt a tekintetes polgármester és 
nemzetes jegyző urnák.

Azt állítja Mocsáry Lajos a „Hon“ ban, hogy nincs 
különbség a s z a b  a d  i r á s  és s z a b a d  b e s z é d  
к ö z ö 11.

Dehogy nincs, dehogy nincs . . . elmondja az ember 
szóval, hogy e meg a hunezut ! gazember ! ostoba! sza | 
m ár! s nyomatná ki csak Matyi! hogy mások is olvas * 
sák, biz isten úgy körül esküdtszékeztetné érte mindjárt j 
Katii \ároly es. k. flskárius! hogy szintúgy nyögne bele a i 
bigyelláris.



H abakuk Jerém iás levelei.
P an  r c d n k tn r !

No zatraczeni! oda maguk varosaba jo ше- í 
nek a dolgokat! Laczik , hogy a zalkotmanyozs 
ilet viraguzasba jutotta: és az magot, mit. a 1SG7- 
ban elvetető a majoritás, a lS68-ba tavaszai ki­
kelte s hozta puupas, ilatozs viragokocskakat. 
Fúrja cngcmet a mireg, ha olvasok a novinyikat, 
izs latok esotam seczko latnyi lehetik. Ott a Hil­
dába sak latnyi bengalyi helytartókat, is email- 
ezipirozott harapós orosz lányokat, a potom ba- 
ranyszinn tarkasokat: hanem ott a Pestba vanak 
szentesaszarikiralyi szerecscnyok. liaraposfogu 
Hathok, a potom miltutyakus Weggheimok kik 
szeretőinek a sponfadli helette Böszörminyi lebo 
demokrata pecsenyit zabalnyi.

Megolvastunk az a Palfi estilapjabul. hogv 
a t'akhunuzsika nem szabad megvinyi aderikBö- 
szönninyinak, akit úgy agyontiltatok,mintha vona 
orszago' zsivan; Rozsa Sandri. Az a füburgcr- 
maisztort okozs, derik zur: jeden „uye mozsem“ j 
vagy „non possumus“ lielete Írja egy röfösdikti- ! 
óját, a sak simogatva Böszörminyit.-jak a maezko , 
a Janót, akit agyon akarja ölelnyi Kar neki pe- j 
dig. mert a bárány bűre alolról kilaczik a farkas | 
körmit, a mivel anak a baranykanak a szemét I 
akar kikaparnyi, a kinek a nevit említi ii nagy- 
zsaka respektusos tisztesigei. ha az nem vona 
inkab kiraltigrizs.

Had az a Veggheim basa izs újra mutatja í 
foga fehirit, izs esinaja ne kritsa demokrata kör- ] 
nek, és asszongya meglehet a szabadság -18-ikos 
törvinvek nilkiil izs?

Dobre pan basal magúnak szip eszet ata a 
nagy ur. hogy nyújtsa meg az arnyikat egy ölel 
hosszakra — a trakseszlijanak. meg a czilinder 
janak, alc gondoja inkab aztat. hogy itt jön az 
utolsó hónai», izs - kirje mig egy fertaj ivet a 
provisorius rigi rendszer fentartasara,

Rathnak pedig agya pan Boha szip bes. il 
gyiir — minekokaul Ludas Matyuskat vádolja — 
azt, a mi in kívánok nekije.

H abakuk Jerem iás.

I t ana  ira : Most halok hogy a targva- 
lazs fogja pan Redaktorral ЯО-dika marcziban 
tartatodnyi; halottam a publikum lesz nagv hall­
gatósággal; kirck szerezzik nekem iilis a gallé 
riara, in izs szeretnyik latnyi, micsoda pofikat 
esinaja reverendazs publikum; halotam. hogy
Danilikus pispöl; ur lá n y ------ akarok monda-
nyi húgaikat is elviszi tanúságot tenyi, le) - y 
a vegyes hazasagos ezikkban nincs van ragalom

J .  H .

Л nemzet bölcsének.
Holondok ők kik még kérdik : 
Nagy vagy-e te igazán ?
A kik érdemid nem látják 
Szemük vaksága mián:
Nézzenek szét a hazában,
Nézzék végig müveid :
Látni fogják porba vetve 
A1 kotmán v un к r< unj ai t.

llerostratus örökké nagv,
A neve örökké él ;
Mily kicsiny pedig a miivé.
A mellett — mit te tevéi! 
lágy istennő ima háza 
\ olt, mit meggyujta csupán : 

Svarezgelb zászlót tűztél te ki . . , 
A hazának oszlopán.

Honiba sutba, dőlni lmjtád 
A magyarnak templomát, 
Alkotmánya régi fényét 
Enyészetnek adtak át :
Iás nevének dicssugára,
Őseinek hirneve:
ЕЛléledve réges régen 
lágy tart ja csak : n rrq- !

Ls a nép, mely a szabadság 
Oyözelmeérf küzd va'a.
Mely viharral szmnhe szállva 
Hátran haivzoll egv maga :
< Mi e nép. kossal hiúik népe !
( Óikén\ áldozatja lett :
Osörög rajta német láncza *
Hirdeti gyérzelmedet,

Közös ügyek súlyos iáue/a,
Osörgése világra szól:
Mutatván a nemzet gvászát 
Moly a íé ls/ ebét hajó)
Te valál a. prófétája.
Hízott henned, hitt neked : 
Dicsőséged álljon őrt most 
A megásott sir felett.

K o n t r a s .



Hogyan vette weg Kövy kétszer aszöllöjét?
A régi jó időben történt biz a, a máskülön­

ben derék jogtanáron, hogy kétszer vette meg a 
szóllójet. Megjegyzendő, hogy ő annyira el volt 
merülve kedvencz stúdiumába, hogy az anyagiak­
kal keveset gondolt, s nejének kellett figyelmez­
tetni, hogy ez vagy amaz öltönydarab nagyon 
elhasznált, Szellőjéről vagy épen más birtokáról 
pedig épen semmit sem tudott „ez az asszony 
dolga“ szokta volt mondogatni.

Volt Kövynek egy furfangos tanítványa 
Kom játhy, k i bevégezvén a jogi tanfolyamot 
Pestre szándékozott menni jurátusnak, de a volt 
a tömötté, tározójában csak két ezüst huszas né­
zett ra siralmasan, tehát kapja magát elmegy 
lvövyhez s megszólítja:

Tekintetes u r ! nagy bátyám meghalt ép 
most tudatják veleme szomorú h irt; — e g vik d a ­
rab szellőjét I cám hagyta, és én most Pestre sze­
retnék menni, nem csinálnánk vásárt ?

„ llá t aztán szép-e.'' nagy-e? jó é  a szöllö 
amice ?

— H a nem sajnálja a fáradságát doetissi- 
mus! úgy délután megnézhetjük,—  inditványozá 
Komjáthy.

K ö vy reá állt. Délután kikocsiztak. Kom ­
játhy k iszá llt  a K ö v y szellője előtt s monda:

— lm  ez a z !
M ikor körül nézték a szellőt kérdi a tanár:
„S aztán mennyiért adná am ice?“
—  Ezer forint utolsó ára.
K ö vy majd kiugrott örömében a bőréből, 

úgy megörült a jó  vásárnak. Rögtön kifizette az 
ezer forintot. Kom játhy megírta az adásvevési 
kontraktust —  s széles jó kedvében egész utón 
fütyült meg dalolt.

Kövy pedig szivszakadva várta nőjét a für­
dőből. Majd megfogom lepni öt ha haza jön, tú­
llőni megörül a lelkem —  mondogató magában.

— No lelkem megleplek valamivel, tudom 
hogy megdicsérsz érte — szólt önelégülten a ta­
nár hazaérkezett nőjéhez.

„Nos mivel saezikám ! mond csak kiváncsi 
vagyok r á :

—  Majd délután. —
., M iért nem most ?
A kko r nem lenne meglepetés!

De ha szépen k é rle k !
Nem, nem — szólt K ö vy rendületlenül— 

majd délután.
Délután kikocsiztak a vett szellőbe.

Ez az kedves! rá mutatva saját sze l­
lőjére.

E jh ! c jh ! ne tréfálj! hisz a mi szellőnk!

— Nagyon természetes, még pedig a tied, 
ugy-e szép?

— Ejh lialgass, hisz ez a mi saját szel­
lőnk. —

— Természetes, még pedig számodra vettem 
tegnapelőtt ezer forintért! hehe! hehe!

— Kitől vetted te szerencsétlen?
— Hát Komjáthytól — mond Kövy örvendve 

— ugy-e megér annyit? —
— Komjáthytól saját szellőnket, csak nem 

tettél ily bolondot?
Kövy csak bámult, tudós létére sem tudta 

hányadán van a dolog.
— Érts meg csak — mond a nő — én ez­

előtt 7 évvel vettem meg ezt a darab szellőt.
— T e ve t t e d?  No akkor ugyan rutul le­

fülelt az az infámis Komjáthy, mert nekem is el­
adta! Na ez ugyan lefözött.

A nő haragudott is nevetett is. A hires juris 
professzoron ilyen casusnak történni rettenetes 
dolog!

— Na ha már megtörtént lelkem! legalább 
titkoljuk e l , mert ha megtudják, úgy meg nem 
maradhatok a katedrán. Kövy még azt a bolon­
dot is tette aztán, hogy 100 frtot fizetett még Kom­
játhy nak, csak senkinek ne mondja el a furcsa hi­
stóriát, A furfangos Komjáthy kifecsegte biz azt.

Sz i p o r k á k .
Panaszkodik a falusi biro, bogy egy hét óta feje 

zug, gyomra fáj, és igen húzódik. Kérdi t ;le az orvos, 
hogy van e széke, és minő ?

Látja doktor ur, felel az cgyügyit kupaktanács fej, 
székünk van ide benn három, a konyhában is egy; ha pa­
rancsolja hát azt is behozom, hanem biz a mind csak ef­
féle faszék.

Meggyónta a kis lány a papnak/iiogy biz ö szerelme- 
teskodik a kedvesével, gyakran megesiklándozza sőt meg 
is csipkedi néha a kis ujját; s ezért a pap azt a büntetést 
szabta rá penitentiául, hogy azon ujjait, melyekkel e vét- 

í kés csipkedést elkövette, az egész nagy mise alatt a szen­
telt vízben tartsa.

Meg is tette a kis liba. Látta pedig ezt egy barát- 
néja; kérdte az okát s erre azt válaszobi :

— Te bolond lány vagy! Hiszen ha vétek volna az, 
úgy nekem nyakig kellene a szentelt vízben ülnöm.

Egyik építő mester azt a véleményt adta, hogy a 
pesti Lipót templom kupolája könyebb lett volna és be 
se szakadt volna ha lukacsos téglákból épült volna és 
igaza van.

Hát az uj alkotmány kupolájánál a q u ó t á и а к 
tégláit nem jó volna c meg liggatni ? Az is rettenetes- 
képen n e h é z ,  bizony letalál szakadni!



Diskurszus
lo ^ ilv  SZOlliSZÓd ÓS M i l l á ly  gHZtlii knzdlt

lezik. Nü nti Mihály 
gazda ! luÍjon 
khend csak egy 
kliis füstöt az ni­
mm a Iája.

Mill á I у. Maj (1 b i z о 11 у 
hogy még a bel­
ügyminiszternek 

feladjon szomszéd, 
hogy csempészett 
dohányt pipázom, 

lezik. Gseft ist gseft 
. .. Mihály gazda! 
hiszen ha én mus­
tban feladhum 
кhendet, hogy 
nem к Imii khend- 
nek a büdös tra­
fik, erre az alklmt- 

inányus khurmány hivngath hfi; még pedig mint 
alkutmányus pulgárt . . . also én kliendet alkutmá- 
nyusan törvényesen adnám tel.

I Mihály. Alkotmányosan piszkos mesterség is lenne az, 
aztán szomszéd ! vizslának való a szaglászat, nem 
magyar embernek, sem nem emánczipált zsidónak. 
De hiszen Iczik szomszéd! ha minden ember annyi 
trafikot szína mint én; felhagyna a kormány a tra­
fikkal, mert bele vesztene a monopóliumba . .. mint 
Bertók a csikba.

Mihály. Hallom Iczik szomszéd ! hogy a zsidók mindnyá­
jan a kormánypárthoz csatlakoznak V 

iczik. Kurmánypárthuz mundja khend? — globensi dós 
n icht! ne hidje khend azt Mihály gazda! Miért is 
csatlakuznának ehhez a kliurmányhuz ? hisz ennek 
a khurmánynak nem kliiill liferálni sem luvat sem 
abrakhat . . . mert ez a khurmány thodja khend 
esakh a demukratha kliüriik ellen meg az ellenzéki 
lapuk ellen fajtat háburuságut; a hátolthiiltlt pos- 
kákat pedig bízza a general Griviesicsre, meg az 
usztrák tháburnukhi karra, kik legjuDban értkenek 
ah húz, liugyan khüll a h á b u r u t e l v e s z t  he  n i.

És igy véletlenül felsültek ükemék!
Bősz tettüket jelzi ütvén!! ablak cserép, 
lm a következés . . . hogyha az emberek —
Négyveiuiyolezra vágynak, ntónállók lesznek.
A társadalmi rend felbomlott, hijános . . .
És ki tévé mind ezt? hát Asztalos János!
A szélső baloldal felelős mindezért . . .
Hogy megtámadták a treneséni hős vezért.
Bámul Európa!!! hogy mik nem történnek . . . 
Feljegyzi Kecskemét várost a történet.“
Ekként jajveszékel a bölcs „Pesti Napló*6 
Szikrát nem kap jobban a lúgba főtt tapló.
Lön öröm és gyönyör minden fényes arezon 
Csóválták fejőket a történt kudarezon 
De óh száz millió közösügyi quota!
Ki.ült, hogy csak mese — hogy csak humbug vót a . 
Mert csak egy ablak tört . . . az sem Kecskeméten, 
Részeg pásztort!ti üté be Czegléden . . .
Bezzeg hosszúra nyúlt a „Napló*6 pofája . .
Szja! igy szokott járni a humbug kotaja.

B olond E stó k

Ludas Matyi gyorspostája.

J á m b o r f a lv in a k  : „A bontipanaez ‘ 
való és szent igaz, igy a N é p  
s z a v a b а и nit*g is jelenik az

B olon d  E stó k n a k  : A küldött cse­
mege jó úgy kóstolóra, lás.son 
be hozzánk egy kis раргашог- 
góra.

В . . . . V ilm án ak  : A küldött ado­
mák j »k és kvdely* sek, «tl’élck  
elöltünk mint a nők — ked­
vesek.

A Pe sti Napló riadója.
Borzasztó! rettentő! noch nie dagewesen!! 

Föllázadt Kecskemét! forradalom lészen. 
Betyár tagjai a demokrata körnek . . .
A la Rózsa Sándor a vasútra törnek. 
Beverik a vaggon tetejét, — fenekét.
Mire veteinült cl már is e „fene nép!- 
Közáporral várják és üdvözlik K lapkát! 
Leütik fejéről a honvédi sapkát.
Az az leütötték vón . . .  de szerencsére . . . 
Extra vonaton ment „Századunk4* vezére.

Hazánk dicső lia
K O S S U T H  L A J O S

és fi a fiiak
! a magyar nemzethez írott öi^ökbecsü 
lovoloi egy kötetben, megrendelhető e lap 

felelős szerkesztőjénél
Pest, magyai'utcza 1. szám alatt.

Á r a  1 f r t .
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